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Muito obrigado por comprar a nossa máquina de costura. Antes de usar a sua nova máquina, por favor, 
leia as instruções de segurança e as explicações dadas no Manual de Operação.
Com as máquinas de costura industriais, é normal ter partes móveis diretamente à sua frente, como a 
agulha e o levantador de linha, e, consequentemente, há sempre o perigo de ferimentos que podem ser 
causados por essas peças. Siga as instruções do pessoal de treino e dos instrutores sobre a operação 
segura e correta antes de operar a máquina para que saiba como a usar corretamente.

1. Indicações de segurança e os seus significados
Este manual de instruções e as indicações e símbolos usados na própria máquina são fornecidos para 
garantir a operação segura desta máquina e para prevenir acidentes e ferimentos a si ou a outras 
pessoas. O significado destas indicações e símbolos é dado abaixo.

CUIDADO

 As instruções que seguem este termo indicam situações em que a não conformidade 
com as instruções quase certamente resultará em morte ou ferimentos graves.
As instruções que seguem este termo indicam situações em que a não conformidade 
com as instruções pode causar ferimentos ao usar a máquina ou danos físicos ao 
equipamento e ao ambiente.

As instruções que seguem este termo indicam situações em que a não conformidade 
com as instruções quase certamente resultará em morte ou ferimentos graves.

SÍMBOLOS

INDICAÇÕES 

Este símbolo (▲) indica algo que deve ser cuidadoso. A imagem dentro do triângulo indica a natureza 
do cuidado que deve ser tomado. (Por exemplo, o símbolo à esquerda significa "cuidado com os 
ferimentos".)

Este símbolo (  ) indica algo que não deve fazer.

Este símbolo (  ) indica algo que deve fazer. A imagem dentro do círculo indica a natureza do que 
deve ser feito. (Por exemplo, o símbolo à esquerda significa "você deve fazer a ligação à terra".)

PERIGO

CUIDADO

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 



PERIGO

CUIDADO

Aguarde pelo menos 5 minutos após desligar o interruptor e desconectar o cabo de alimentação da tomada 
de parede antes de abrir a placa frontal da caixa de controlo. Tocar em áreas onde há alta voltagem pode 
resultar em ferimentos graves.

Por favor, não coloque a mão nas correias em movimento, pois a mão pode ser envolvida pelas correias em 
movimento, resultando em ferimentos graves.

Requisitos ambientais
Use a máquina de costura numa área livre de fontes 
de ruído elétrico forte, como conversores de alta 
frequência. Fontes de ruído elétrico forte podem 
causar problemas na operação correta.

A humidade relativa deve estar dentro da faixa de 45% a 
85% durante o uso, e a formação de orvalho não deve 
ocorrer dentro dos dispositivos. Ambientes excessivamente 
secos ou húmidos e a formação de orvalho podem causar 
problemas na operação correta.

A temperatura ambiente deve estar entre 5°C e 35°C 
durante o uso. Temperaturas que são inferiores ou 
superiores a esta faixa podem causar problemas na 
operação correta.

Quaisquer flutuações nas tensões de alimentação 
devem estar dentro de ±10% da tensão nominal da 
máquina. Flutuações de tensão maiores que isso 
podem causar problemas na operação correta.

A capacidade da fonte de alimentação deve ser maior do 
que os requisitos para o consumo elétrico da máquina de 
costura. Uma capacidade de alimentação insuficiente 
pode causar problemas na operação correta.

Evite a exposição direta à luz solar durante o uso. A 
exposição direta à luz solar pode causar problemas na 
operação correta.
Em caso de tempestade elétrica, desligue o interruptor de 
alimentação e desconecte o cabo de alimentação da 
tomada. Raios podem causar problemas na operação 
correta.

Instalação

A instalação da máquina deve ser realizada apenas 
por um técnico qualificado.

Contacte o seu revendedor ou um eletricista qualificado 
para qualquer trabalho elétrico que possa ser necessário.

A máquina de costura pesa aproximadamente 40 kg. A 
instalação deve ser realizada por duas ou mais pessoas.

Não conecte o cabo de alimentação até que a instalação 
esteja completa, caso contrário a máquina pode operar 
se o interruptor de pé for acionado por engano, o que 
pode resultar em ferimentos.
Certifique-se de conectar o fio-terra. Se a conexão com o 
fio-terra não estiver segura, você corre um alto risco de 
receber um choque elétrico grave, e também podem 
ocorrer problemas com o funcionamento correto.

Instale as coberturas de segurança na cabeça da 
máquina e no motor.

Segure a cabeça da máquina com as duas mãos ao 
incliná-la para trás ou ao devolvê-la à sua posição 
original. Além disso, depois de incliná-la para trás, não 
empurre a placa frontal ou a polia de acionamento por 
cima, pois isso pode fazer com que a cabeça da 
máquina caia para a frente, o que pode resultar em 
ferimentos pessoais ou danos à máquina.

Todos os cabos devem ser fixados a pelo menos 25 
mm de distância de quaisquer peças móveis. Além 
disso, não prenda os cabos nem os conecte muito 
firmemente com grampos, caso contrário, há o perigo 
de a máquina pegar fogo ou causar choques elétricos.

Se estiver a usar uma mesa de trabalho que tenha 
rodízios, os rodízios devem ser fixados de forma 
segura para que a mesa não se mova.
Certifique-se de usar luvas e óculos de proteção ao 
manusear lubrificantes e gorduras, para que não 
entrem nos seus olhos ou na sua pele, caso contrário, 
a inflamação pode resultar. Além disso, não beba a 
gordura ou a gordura da graxa, pois podem causar 
intoxicação alimentar e diarreia. Mantenha o óleo fora 
do alcance das crianças.

 Notas sobre segurança



CUIDADO
Costura

Limpeza 

Esta máquina de costura só deve ser usada por 
operadores que tenham recebido o treino necessário 
para um uso seguro prévio.

A máquina de costura não deve ser usada para 
outras aplicações além da costura.

Certifique-se de usar óculos de proteção ao usar a 
máquina. Se os óculos não forem usados, há o 
perigo de, caso as agulhas se quebrem, partes da 
agulha quebrada entrarem nos seus olhos e causar 
ferimentos.

Desligue o interruptor de alimentação antes de 
efetuar a limpeza, caso contrário, a máquina pode 
funcionar se o interruptor de pé for pressionado por 
engano, o que poderia resultar em ferimentos.

Desligue o interruptor de alimentação nos seguintes 
momentos, caso contrário, a máquina pode 
funcionar se o interruptor de pé for pressionado por 
engano, o que poderia resultar em ferimentos:
• Ao enfiar a agulha
• Ao substituir a agulha e a bobina
• Quando não estiver a usar a máquina e ao 

deixar a máquina sem supervisão

Se estiver a usar uma mesa de trabalho que tenha 
rodízios, os rodízios devem ser fixados de forma 
segura para que a mesa não se mova.

Fixe todos os dispositivos de segurança antes de 
usar a máquina de costura. Se a máquina for usada 
sem estes dispositivos acoplados, podem ocorrer 
ferimentos.

Não toque em nenhuma das partes móveis nem 
pressione objetos contra a máquina enquanto 
costura, pois isso pode resultar em ferimentos 
pessoais ou danos à máquina.

Certifique-se de usar luvas e óculos de proteção ao 
manusear o óleo lubrificante e a graxa, para que não 
entrem nos seus olhos ou na sua pele, caso 
contrário, pode ocorrer inflamação. Além disso, não 
beba o óleo ou coma a graxa sob nenhuma 
circunstância, pois eles podem causar intoxicação 
alimentar e diarreia. Mantenha o óleo fora do 
alcance das crianças.

Se ocorrer um erro na operação da máquina, ou se 
notar ruídos ou cheiros anormais, desligue imediata-
mente o interruptor de alimentação. Em seguida, 
entre em contacto com o seu revendedor mais 
próximo ou um técnico qualificado.

Se a máquina apresentar um problema, contacte o 
seu revendedor mais próximo ou um técnico 
qualificado.

 Notas sobre segurança



Antes de Operar 

Corte a mesa referente a tabela  

1.Antes de Operar 

 Diagrama Esquemático da Mesa da Máquina
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1.Antes de Operar 

1-2.Lubrificação

1-3.Manual de Lubrificação 

1-4.Dar óleo ao dispositivo HR

O nível de óleo deve ficar entre as linhas H e 
L. Quando o nível de óleo estiver abaixo da 
linha L, deve-se adicionar óleo imediatamen-
te. (Recomenda-se usar óleo de máquina de 
costura nº 18)

Aplique 2 ou 3 gotas de óleo à mão quando a 
máquina for usada pela primeira vez ou 
quando for usada novamente após um período 
de inatividade. Nota: Use o óleo recomendado 
pela nossa empresa: ÓLEO PARA MÁQUINA 
DE COSTURA DE ALTA VELOCIDADE.

Para evitar que o laço ou a linha sejam corta-
dos, dê óleo ao dispositivo HR o mais rápido 
possível. Nota: Para comprar óleo de silicone, 
pergunte ao revendedor da máquina de costu-
ra ou contacte o nosso escritório de vendas.



1.Antes de Operar 

 1-5.Método de Passar a Linha

Dê um nó no fio que já está na máquina junto 
com o novo fio de costura para passar a linha.

Fio da Agulha:
• Puxe o fio da agulha para o olho da agulha, 

corte o nó e enfie a agulha novamente.
• Se a máquina não tiver fio, enfie-o correta-

mente, consultando o diagrama de passa-
gem da linha.

Fio do Looper:
• Depois de puxar a ponta do fio para fora 

do orifício do looper, corte o nó.



2.Costura de Teste 

 2-1.Ajustar a Pressão do Calcador

2-2. Ajustar a Relação de Alimentação Diferencial

2-3.Ajustar o Comprimento do Ponto

Gire o parafuso de ajuste para ajustar a pressão 
do calcador. Deve ser o mais leve possível, mas 
suficiente para obter uma formação de ponto 
adequada. Quando a condição do tecido é boa e 
pontos uniformes podem ser obtidos, é melhor 
usar a pressão mais fraca possível.

 Afrouxe a porca e mova a alavanca para cima e 
para baixo para obter a relação de alimentação 
diferencial correta. Aperte a porca após posicio-
nar a alavanca conforme desejado.

 Pressione o botão e gire o volante para 
encontrar a posição onde o botão se aprofun-
da. Depois, mantendo o botão pressionado, 
gire o volante para definir a escala desejada 
na marca de alinhamento.

Nota: O ajuste do comprimento do ponto só 
deve ser feito depois que a relação de alimen-
tação diferencial tiver sido alterada.

Diminuir

Aumentar

Botão de Pressionar

2.Costura de Teste

Fraco Forte

Esticar

 Encolher



 2-4.Ajustar a Tensão da Linha

Ajuste a tensão da linha usando o botão de 
tensão do fio da agulha ①, o botão de tensão do 
fio do looper superior ② e o botão de tensão do 
fio do looper inferior ③.

Afrouxar Apertar

2.Costura de Teste



3-1.Limpeza da Máquina

3-2. Substituir a Agulha

Dependendo do tipo de material de costura, 
limpe regularmente a poeira da chapa da agulha 
e do dente de transporte.

Texto: Afrouxe o parafuso. Verifique a agulha 
cuidadosamente para que a parte chata (scarf) 
fique voltada para a parte traseira da máquina. 
Insira a agulha até a profundidade correta e aperte 
firmemente o parafuso. Certifique-se de usar a 
chave de fenda hexagonal com cabo amarelo que 
vem na caixa de acessórios.

Nota: Não remova o parafuso completamente.

3.Manutenção Durante o Uso



3-3. Verificar a Circulação do Óleo

3-4.Substituir o Óleo

Ao operar a máquina, quando a velocidade 
atingir 2000 RPM, você deve conseguir ver o óleo 
a ser pulverizado na janela de visualização de 
óleo.

Substitua o óleo um mês após o primeiro uso e, 
depois, a cada seis meses.

Em Operação

3.Manutenção Durante o Uso



Agulha padrão utilizada

Tabela de comparação de tamanhos equivalentes

Modelo Tamanho TamanhoModelo

Tamanho 
Japonês

Tamanho 
Métrico

3.Manutenção Durante o Uso



Se você notar algum dos problemas listados abaixo, consulte a coluna Solução para obter 
instruções sobre como resolvê-lo.
Se isso não resolver o problema, ou se o problema que você está enfrentando não estiver listado 
abaixo, entre em contato com o revendedor mais próximo ou com um técnico qualificado para 
realizar o ajuste necessário

4.Solução de Problema



4.Solução de Problema



4.Solução de Problema
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Instalação do Controlador

(1) Instalar o Rotor do Motor
Encoste a face frontal do rotor do motor na face da luva traseira. Em seguida, use uma chave Allen de 3mm 
para apertar o parafuso do rotor. Um dos parafusos do rotor deve estar alinhado com a face plana do eixo 
superior.

Manual de Operação do Sistema de Servocontrole Digital 
Quick LV

Instruções Gerais de Segurança

Antes de usar, por favor, leia este manual cuidadosamente, juntamente com o manual da máquina. 
Para uma operação e segurança perfeitas, a instalação e operação deste produto devem ser realizadas 
por pessoal treinado. Ao instalar e operar este produto, as seguintes precauções devem ser tomadas.

1. Para evitar interferência eletromagnética, por favor, mantenha o produto longe de equipamentos de 
solda a arco ou geradores de pulso eletromagnético.

2. Por favor, não opere em locais com temperatura ambiente acima de 45°C ou abaixo de 0°C.
3. Por favor, não opere em locais com umidade abaixo de 30% ou acima de 95%, ou em locais com 

orvalho e névoa.
4. Instale a caixa de controle e outros componentes, desligue a energia e desconecte o cabo de 

alimentação. Para prevenir interferência ou acidentes, por favor, aterre o fio terra do cabo de 
alimentação. O fio terra do cabo de alimentação deve estar seguramente conectado a um aterra-
mento eficaz.

5. Todas as peças para reparo devem ser fornecidas pela Empresa ou aprovadas para uso.
6. A manutenção e os reparos devem ser realizados por pessoal especialmente treinado. Antes de 

realizar qualquer ação de manutenção, desligue a energia e desconecte o cabo de alimentação. Há 
alta tensão perigosa dentro da caixa de controle, você deve desligar a energia e esperar cinco 
minutos antes de abrir a caixa de controle.

7. Os pontos marcados neste manual com o símbolo de Precauções de Segurança devem ser lidos e 
estritamente seguidos para não causar danos desnecessários.



 

Fig1 for 7720E             Fig2 for N2

 

Instale o rotor do motor, em seguida, aperte o parafuso do rotor com uma chave sextavada (Allen) de 
3mm e um dos parafusos do rotor deve estar na parte plana do eixo.

(2) Instalar o Estator do Motor

Posicione o cabo de alimentação do estator do motor para baixo, na parte traseira da máquina, e aperte 
os 4 parafusos com uma chave sextavada (Allen) de 4mm.

(3) Instalar o ventilador com o ímã (apenas para N2)

Gire o volante para a Posição Superior, em seguida, instale o ventilador na extremidade do rotor e 
certifique-se de que o ímã do ventilador esteja voltado para o sensor Hall. Então, fixe-o. (somente o ímã 
para cima)

(4) Instalar a caixa de controle

Conecte o cabo de alimentação do motor e o cabo do sensor Hall do motor no plugue do controlador, em 
seguida, instale a caixa de controle na parte traseira da máquina.

(5) Instalar a Polia



 Modelo Control Box

Voltagem de Trabalho

Tensão Avaliada 

Frequência 

2. Lista de Parâmetros do Control Box 

QUICK  LV01 QUICK  LV02

220V-240V AC 110V AC

550W 550W

50Hz / 60Hz 50Hz / 60Hz

O primeiro parafuso da polia deve estar alinhado com a parte plana do eixo, em seguida, aperte os 2 parafu-
sos com uma chave sextavada (Allen) de 2.5mm e confirme que a extremidade frontal da polia não está 
roçando na tampa.

(6) Instalar o painel de operação (apenas para N2)

Instale o painel de operação no cabeçote da máquina e aperte 2 parafusos com uma chave sextavada 
(Allen) de 2.5mm.

(7) Conectar os Cabos

Conecte os diferentes plugues de função na Caixa de Controle e confirme se a conexão está correta.

O cabo de alimentação da caixa de controle deve ser conectado ao sistema de fornecimento de energia. O 
sistema de fornecimento de energia do usuário deve ter um condutor de aterramento independente; a máqui-
na integrada deve ser conectada com o condutor de aterramento! A instalação e desmontagem de quaisquer 
elementos de controle eletrônico devem ser feitas com a energia desligada.

Nota: Todos os cabos de alimentação, linhas de sinal e fios de aterramento não devem ser pressionados por 
outros objetos ou sofrer distorção excessiva, para garantir o uso seguro.

Plugue do pedal 

Plugue da luz de LED



Tem 

1 . Pressionar esta tecla acelera. Cada pressão aumenta a velocidade em 100 
rpm.

2 . Após entrar no modo de parâmetros, serve para ajustar os parâmetros 
para cima.

1 . Pressionar esta tecla desacelera. Cada pressão diminui a velocidade em 
100 rpm.

2 . Após entrar no modo de parâmetros, serve para ajustar os parâmetros para 
baixo.

1. Pressionar esta tecla alterna a posição de parada da agulha (para cima e 
para baixo). O visor "y-dn" indica a parada com a agulha embaixo, e "y-up" 
indica a parada com a agulha em cima.

1. O padrão é a luz de iluminação forte. Pressionando uma vez, a luz fica 
fraca. Pressionando mais uma vez, a luz desliga. É um ciclo de três níveis.

1. Pressione esta tecla para entrar no modo de parâmetros. Após ajustar os 
parâmetros, pressione esta tecla para salvar e sair do modo de parâmetros.

1. Pressionar esta tecla confirma os parâmetros ajustados.

5000rpm 5000rpm

6000 rpm 6000 rpm

2.5N.m 2.5N.m

Have Have

5V DC 5V DC

3. Instrução de Operação

No. Botões 
Nome 

Botão 
Descrição 

 1

(for 772XE)

(for N2)
Acelerador

 2

(for 772XE)

(for N2)
Desacelerador

 3
 

Posição da 

Agulha

 4
 LED Luz 

 5
 Parâmetro

 6
 Salvar

Velocidade Normal

Velocidade Máxima

Torque máximo

Proteção do overload

Voltagem da Lâmpada

Tem 



Se este problema ocorrer, significa que o motor está operando 
com sobrecorrente ou subtensão. Por favor, verifique a tensão 
de alimentação. <br><br> • A faixa de tensão normal para um 
controlador de 220V AC é de 170V a 250V AC. <br> • A faixa de 
tensão normal para um controlador de 110V AC é de 100V a 
120V AC. <br><br> Em seguida, reinicie o motor. Se a máquina 
continuar com o problema, a caixa de controle pode estar com 
defeito. Por favor, entre em contato com o seu revendedor. 
<br><br> Aviso: Pessoas não qualificadas não devem abrir a 
carcaça do controlador para evitar o risco de choque elétrico.

4. Manual do Parâmetro(Manual do Técnico)

No. Configurações do 
Parâmetro 

Configurações Configurações de 
Fábrica 

Descrição 

P-01 Velocidade 
Máxima 

5000 rpm 500-5500rpm  

P-02 Definição do Limite de 
Velocidade de Partida 200rpm

150-800rpm  

P-03
Configuração de
Partida Suave 

(Soft Start)
0 0/1 0: Desabilitar partida suave <br> 

1: Habilitar partida suave

P-04 Restauração de 
Fábrica

0 0/1 1Restaurar parâmetros de fábrica

Exemplo de Ajuste de Função: (Restaurar Padrões de Fábrica)

1. Pressione a tecla P, e o painel exibirá "P-01".
2. Pressione a tecla de Acelerar ou Desacelerar para ajustar até o número do parâmetro desejado, por exemplo, "P-04".
3. Pressione a tecla S para entrar na função de restauração de fábrica. O painel exibirá o valor padrão, que é "0".
4. Pressione a tecla de Acelerar ou Desacelerar para alterar o valor do parâmetro para "1".
5. Pressione a tecla S para salvar o novo valor. O painel exibirá "ok" e retornará para "P-04".
6. Pressione a tecla P para sair e retornar ao modo de operação normal.

5.Display de Problemas 

Código do Erro Significado do Erro Solução

Er-1
Proteção 

Contra Sobrecorrente



Se este problema ocorrer, significa que o sinal do sensor Hall está 
incorreto. Verifique se o plugue do motor está inserido e conectado 
de forma segura, se a linha de sinal do Hall está desconectada ou 
não, ou se o pino está deformado ou não. <br> Aviso: Pessoas 
não qualificadas não devem abrir a carcaça do controlador para 
evitar choque elétrico.

Se este problema ocorrer, significa que há um erro no sinal do 
sensor do motor. Por favor, verifique se o plugue do motor está 
inserido e conectado, se a linha de sinal do Hall está desconectada 
ou não, ou se o pino está deformado ou não. <br> Aviso: Pessoas 
não qualificadas não devem abrir a carcaça do controlador para 
evitar choque elétrico.

Falha na Detecção de 
Sinal do Posicionador 
(Parada da Agulha em 

Baixo)

Se este problema ocorrer, significa que há um erro no sinal do 
sensor do motor. Por favor, verifique se o plugue do motor está 
inserido e conectado, se a linha de sinal do Hall está desconectada 
ou não, ou se o pino está deformado ou não. <br> Aviso: Pessoas 
não qualificadas não devem abrir a carcaça do controlador para 
evitar choque elétrico.

Er-2
Alerta de Obstrução de 

Rotação do Motor

Er-3
Proteção Contra Falha 

na Alimentação AC

Er-4
Sinal do Sensor 

Hall Anormal

Er-5 Falha na Detecção de 
Sinal do Posicionador 

(Parada da Agulha em Cima)

Er-6

Se este problema ocorrer, significa que há uma obstrução na 
rotação do motor. Verifique se o cabeçote da máquina está travado 
ou se os materiais que estão sendo costurados são muito pesados 
ou grossos, ou ainda se falta óleo na máquina. Em seguida, 
verifique se o motor com sensor Hall está funcionando bem. Se 
tudo estiver em ordem, entre em contato com o revendedor. <br> 
Aviso: Pessoas não qualificadas não devem abrir a carcaça do 
controlador para evitar choque elétrico.

Se este problema ocorrer, significa que há uma obstrução na 
rotação do motor. Verifique se o cabeçote da máquina está travado 
ou se os materiais que estão sendo costurados são muito pesados 
ou grossos, ou ainda se falta óleo na máquina. Em seguida, 
verifique se o motor com sensor Hall está funcionando bem. Se 
tudo estiver em ordem, entre em contato com o revendedor. <br> 
Aviso: Pessoas não qualificadas não devem abrir a carcaça do 
controlador para evitar choque elétrico.



Subtensão em modo de 
espera

Subtensão durante a 
operação

Sobretensão em 
modo de espera

Sobretensão 
durante a operação

Erro de leitura/escrita da 
Flash

Proteção contra 
sobrecarga

Se este problema ocorrer, significa que o pedal do motor tem 
algum problema. Verifique se o conector do pedal está inserido 
corretamente, se o cabo de sinal não está desconectado, se o 
pino não está deformado ou se o sensor Hall do regulador está 
em curto. Se necessário, substitua o pedal imediatamente. <br> 
Aviso: Pessoas não qualificadas não devem abrir a carcaça do 
controlador para evitar choque elétrico.

Ao virar o cabeçote da máquina para trás, o erro "Er-8" é exibido 
e a máquina não funciona. Para continuar a operação normal, 
retorne o cabeçote à posição original e o aviso desaparecerá.

Desligue o controlador e verifique se a tensão de entrada está 
muito baixa (menor que 120V AC para máquinas 220V; menor 
que 90V AC para máquinas 110V). Se sim, por favor, reinicie o 
controlador quando a tensão voltar ao normal. Se o controlador 
ainda não funcionar, substitua-o e informe o fabricante.

Desligue o controlador e verifique se a tensão de entrada está 
muito alta (maior que 260V AC para máquinas 220V; maior que 
130V AC para máquinas 110V). Se sim, por favor, reinicie o 
controlador quando a tensão voltar ao normal. Se o controlador 
ainda não funcionar, substitua-o.

Desligue a alimentação e reinicie o sistema após 30 segundos. 
Se o controlador ainda não funcionar corretamente, substitua o 
controlador de fábrica e notifique o fabricante.

Desligue a alimentação. Verifique os seguintes itens: 1. A 
máquina está com pouco óleo? 2. O material que está sendo 
costurado é muito pesado/grosso? <br> Após a verificação, 
reinicie a máquina. Se ainda assim não funcionar, entre em 
contato com o fornecedor para verificar o controlador.
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resolvendo os problemas acima. Se o controlador ainda não 
funcionar corretamente, substitua-o e notifique a fábrica.
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